ФОРМА ДОГОВОРА ПОСТАВКИ 
город Москва




                 

  «___» __________  _____года
____________________________, именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице ____________________________, действующего на основании  __________, 

Закрытое акционерное общество «ТЕНЕКС-Сервис», именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице Генерального директора Демаша Юрия Анатольевича, действующего на основании Устава, 

Открытое акционерное общество «Приаргунское производственное горно-химическое объединение», именуемое в дальнейшем «Лизингополучатель», в лице Генерального директора Кудрявцева Андрея Васильевича, действующего на основании Устава, в дальнейшем при совместном упоминании именуемые «Стороны», а по отдельности – «Сторона», заключили настоящий договор (далее – «Договор») о нижеследующем:
Предмет договора.

1.1. Поставщик, выбранный Лизингополучателем, обязуется в установленные в Договоре сроки передать в собственность Покупателя производственное оборудование (далее – «Оборудование») в номенклатуре, количестве и по ценам, указанным в Спецификации (Приложение № 1), являющейся неотъемлемой частью Договора, а Покупатель обязуется оплатить стоимость Оборудования на условиях Договора, а Лизингополучатель обязуется принять Оборудование во владение. 
1.2. Оборудование приобретается Покупателем для формирования предмета лизинга и передачи в финансовую аренду (лизинг) Лизингополучателю во исполнение Договора финансовой аренды (лизинга) №___________________от «___» ________ ___года, заключенного между Покупателем и Лизингополучателем (далее – «Договор лизинга»).
1.3. Лизингополучатель предъявляет непосредственно Поставщику требования, вытекающие из настоящего Договора, в частности, в отношении комплектности Оборудования, сроков передачи и в других случаях ненадлежащего исполнения Договора Поставщиком.
1.4. Покупатель не несет ответственности перед Лизингополучателем за неисполнение или ненадлежащее исполнение Поставщиком принятых на себя по Договору обязанностей. Покупатель не несет ответственность перед Лизингополучателем за качество Оборудования, его соответствие требованиям и интересам Лизингополучателя, требованиям обязательных нормативных актов. Все требования и претензии по Договору в связи с Оборудованием, в связи с неисполнением или ненадлежащим исполнением Поставщиком принятых на себя обязательств Лизингополучатель предъявляет непосредственно к Поставщику. Указанные в настоящем пункте претензии могут быть предъявлены и Покупателем.
1.5. Претензии Лизингополучателя приравниваются к претензиям Покупателя.
2. Права и обязанности сторон.
2.1. Права и обязанности Поставщика:

2.1.1. Передать Оборудование в месте его передачи, которое указанно в п. 5.1 Договора.  

2.1.2. Организовать передачу Оборудования и передать его Лизингополучателю в количестве, указанном  в Спецификации (Приложение № 1) по Акту приема-передачи в месте передачи, указанном в Договоре. Оборудование передается без необходимых принадлежностей и без относящихся к нему документов.
2.1.3. Подписать Акт приема-передачи Оборудования не позднее дня, следующего за днем фактической передачи Оборудования.

2.1.4. Не передавать полностью или частично свои права или обязанности по Договору третьим лицам без предварительного письменного согласия Покупателя.

2.1.5. Передать Оборудование свободным от прав третьих лиц.

2.2. Права и обязанности Покупателя:

2.2.1. Оплатить Оборудование и принять в собственность в соответствии с условиями Договора.
2.2.2. В случае неисполнения или ненадлежащего исполнения Поставщиком обязательств, принятых на себя по настоящему Договору, Покупатель вправе приостановить оплату соответствующих платежей до момента надлежащего исполнения обязательств Поставщиком.

2.2.3. После подписания Акта приема-передачи Покупатель и Лизингополучатель  не вправе предъявлять Поставщику требования, связанные с недостатками Оборудования которые возникли после его передачи.

2.3. Права и обязанности Лизингополучателя:

2.3.1. Организовать приемку Оборудования в соответствии с условиями Договора. 
2.3.2. Осмотреть передаваемое Поставщиком Оборудование, проверить его работоспособность, пригодность к эксплуатации по назначению и соответствие условиям Договора, Договора лизинга.
2.3.3. Принять Оборудование непосредственно от Поставщика и подписать Акт приема-передачи не позднее дня его  получения, о чем незамедлительно уведомить Покупателя и обеспечить направление Покупателю всей связанной с передачей Оборудования документации. 
2.3.4. Осуществлять контроль за исполнением  Поставщиком своих обязательств по Договору и своевременно уведомлять Покупателя об исполнении, неисполнении или ненадлежащем исполнении Поставщиком своих обязательств по Договору.
2.3.5. После подписания Акта приема-передачи Покупатель и Лизингополучатель  не вправе предъявлять Поставщику требования, связанные с недостатками Оборудования которые возникли после его передачи.

3. Цена Договора.

3.1. Цена Договора составляет _______________(_______________________) в том числе НДС 18% ______________(_______________________________). Стоимость Оборудования определена в Приложении №1 к Договору. В Цену Договора включены все затраты и расходы, понесенные Поставщиком для целей исполнения настоящего Договора. Цена Договора является фиксированной и не может быть изменена в одностороннем порядке.

4. Порядок расчетов.
4.1. Оплата по настоящему Договору производится в следующем порядке:

- Платеж в размере 100% от стоимости Имущества в сумме _______________(_______________________) в том числе НДС 18% ______________(______________________), оплачивается Покупателем после передачи Имущества, в течение 15 (пятнадцати) календарных дней с момента подписания Сторонами Акта приема-передачи в отношении всего Оборудования (с учетом выполнения условия п.5.3 Договора). 

4.2. Обязанность по оплате Покупателем соответствующего платежа считается исполненной с момента зачисления денежных средств  на расчетный счет Поставщика. Оплата производится по реквизитам, указанным в Договоре на основании счета Поставщика. По требованию Поставщика, Покупатель в подтверждение оплаты направляет в адрес Поставщика копию платежного поручения об оплате. Покупатель вправе потребовать у Поставщика подтверждения поступления оплаты.
4.3. Порядок оплаты может быть изменен по дополнительному соглашению, подписанному обеими  Сторонами. 

5. Порядок передачи.

5.1. Передача Оборудования производится непосредственно Лизингополучателю  в количестве, указанном в Спецификации (Приложение № 1 к Договору), и осуществляется по месту нахождения Лизингополучателя: 674673, Забайкальский край, г. Краснокаменск.
5.2. Оборудование  должно быть передано Лизингополучателю в сроки, указанные в  Спецификации (Приложение № 1 к Договору).

5.3. Поставщик обязан уведомить Лизингополучателя и Покупателя по факсу о готовности Оборудования к передаче. Прием-передача Оборудования оформляется Актом приема-передачи Оборудования (также далее именуемый «Акт приема-передачи» или «Акт») по форме, установленной Сторонами в Приложении №2 к Договору, который подписывается Сторонами в следующей последовательности: Поставщик и Лизингополучатель, затем Покупатель. При подписании к каждому экземпляру Акта приема-передачи прилагаются документы (доверенность, приказ), подтверждающие полномочия  подписывающих его лиц (в случае подписания Акта лицами, действующими не на основании учредительных документов). Передача Оборудования по согласованию Сторон может осуществляться по частям. В таком случае Акт приема–передачи подписывается в отношении фактически переданного оборудования и подтверждает исполнение обязательств по Договору в соответствующей части.

5.4. В ходе приемки Оборудования Лизингополучатель проверяет наименование, количество, работоспособность Оборудования, его соответствие условиям Договора, Договора лизинга, обязательным требованиям государственных органов.
5.5. Одновременно с передачей Оборудования  Поставщик обязан предоставить Покупателю надлежащим образом оформленные документы:

- товарную накладную;

- счет-фактуру на Оборудование;

- иную документацию на Оборудование (при наличии)
Факт передачи документов должен быть подтвержден отдельно в Акте приема-передачи. Документы должны быть выписаны на имя Покупателя. 

5.6. С момента подписания Акта приема – передачи по Договору право собственности на Оборудование переходит от Поставщика к Покупателю, право владения Оборудованием переходит к Лизингополучателю, а ответственность за сохранность Оборудования от всех видов имущественного ущерба, риски гибели, утраты, порчи, хищения, преждевременной поломки и иные имущественные риски переходит к Лизингополучателю.

5.7. С момента подписания всеми Сторонами Акта приема-передачи Оборудование считается полностью соответствующим условиям Договора и Договора лизинга и Лизингополучатель не вправе предъявлять Покупателю относительно Оборудования какие-либо прямые или косвенные претензии. 

5.8. Поставщик считается исполнившим свои обязательства по передаче Оборудования с момента подписания Сторонами Акта приема-передачи Оборудования.

5.9. Задержка передачи Оборудования Поставщиком на срок более 15 (Пятнадцать) календарных дней считается Сторонами существенным нарушением условий Договора. В случае такого нарушения, Покупатель имеет право расторгнуть Договор в одностороннем порядке без обращения в суд, а также потребовать возврата оплаченных денежных средств, уплаты неустойки, предусмотренной Договором. Договор будет считаться расторгнутым с даты получения Поставщиком первого письменного уведомления Покупателя о расторжении Договора. Поставщик обязуется в течение 5 (пять) дней с даты получения указанного уведомления Покупателя вернуть полученные за непереданное Оборудование денежные средства и уплатить штрафные санкции за пользование авансовыми денежными средствами, если Покупателем уплачивался аванс по Договору.

5.10. Оборудование должно соответствовать требованиям Договора и обязательным государственным требованиям, если такие установлены. Оборудование должно быть снабжено обязательными сертификатами и другими документами на русском языке, надлежащим образом подтверждающими качество и безопасность Оборудования. 

5.11. Каждая из Сторон обязуется в течение 1 (Одного) рабочего дня с даты оформления обеспечить направление другой Стороне по e-mail и факсимильной связи по указанным в Договоре реквизитам копий полученных в отношении Оборудования товарораспорядительных и товаросопроводительных документов, актов, счетов-фактуры и т.д., предусмотренных Договором Поставки и условиями поставки/изготовления Оборудования с последующей отправкой в течение 3 (Трех) рабочих дней всех подлинных экземпляров документов экспресс-почтой в адрес другой Стороны с уведомлением о факте отправки по e-mail. 

Каждая из Сторон в пределах своей компетенции обеспечивает, чтобы вышеуказанные документы, а также иная расчетная/учетная документация в рамках исполнения Договора была составлена в соответствии с нормативными требованиями к оформлению и подписана представителями Сторон, Лизингополучателя или соответствующего участника сделки, имеющего надлежащим образом оформленные полномочия с приложением подтверждающего документа (приказ, доверенность и т.д.).
6. Гарантийные обязательства и ответственность сторон

6.1. Поставщик гарантирует соответствие качества Оборудования требованиям нормативно-технической документации производителя Оборудования.

6.2. В случае некачественной и некомплектной передачи Оборудования Поставщик производит замену и/или ремонт  частей, не соответствующих условиям Договора, за свой счет.

6.3. Поставщик предоставляет на Оборудование гарантию производителя Оборудования. Гарантия распространяется на Оборудование в целом, включая составные части и комплектующие изделия. Гарантийный срок на комплектующие изделия и составные части считается равным гарантийному сроку на основное изделие и истекает одновременно с истечением гарантийного срока на это изделие.

6.4. В течение гарантийного срока замена и ремонт Оборудования производится Поставщиком за свой счет.

6.5. В случае устранения дефектов Оборудования в течение гарантийного срока этот срок продлевается на время, в течение которого Оборудование не могло использоваться из-за обнаруженных в нем дефектов. При замене Оборудования в целом гарантийный срок исчисляется заново со дня замены.
6.6.  Поставщик несет ответственность за нарушения сроков передачи и за количество передаваемого Оборудования.
6.7. За нарушение сроков оплаты Оборудования, установленных пунктом 4.1. Договора, Поставщик вправе взыскать с Покупателя пеню в размере 0,05 % от  стоимости, не оплаченного в срок Оборудования, за каждый день просрочки. 
6.8. Если Поставщик просрочил передачу Оборудования, Покупатель вправе взыскать с Поставщика пеню в размере 0,05 % от стоимости не переданного в срок Оборудования за каждый день просрочки. 

6.9. За неисполнение или ненадлежащее исполнение иных обязательств, стороны несут ответственность в соответствии с действующим законодательством РФ. 
7. Форс-мажорные обстоятельства

7.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по настоящему Договору, если неисполнение обязательств явилось следствием действия непреодолимой силы. К обстоятельствам непреодолимой силы относятся события чрезвычайного характера, которые Сторона не могла предвидеть и предотвратить разумными мерами (землетрясение, наводнение, военные действия, решения и постановления Правительства РФ, органов местного самоуправления и т.д.).
7.2. Сторона, ссылающаяся на обстоятельства непреодолимой силы, обязана в трехдневный срок в письменной форме уведомить другую Сторону о наступлении подобных обстоятельств. Причем, по требованию другой Стороны факт наступления подобных обстоятельств должен быть документально подтвержден компетентными государственными органами (торгово-промышленная палата, органы местного самоуправления и т.п.).

7.3. В случае возникновения обстоятельств непреодолимой силы срок выполнения обязательств по настоящему Договору отодвигается соразмерно времени, в течение которого действуют такие обстоятельства и их последствия.
7.4. Если обстоятельства непреодолимой силы продолжают действовать более месяца, то каждая Сторона имеет право расторгнуть настоящий Договор в одностороннем порядке. В этом случае другая Сторона не имеет право на возмещение ущерба, причиненного таким расторжением. Однако если одна из Сторон получила денежные или материальные ценности и не предоставила другой стороне встречного удовлетворения, она обязана вернуть другой Стороне полученные денежные или материальные ценности.

8. Срок действия настоящего Договора

8.1. Настоящий Договор вступает в силу момента с подписания и действует до момента полного выполнения Сторонами своих обязательств по настоящему Договору.
8.2. Настоящий Договор может быть изменен или расторгнут по соглашению Сторон. Односторонний отказ от исполнения Договора допускается в случаях, установленных действующим законодательством РФ.

В части взаиморасчетов, не завершенных к моменту расторжения Договора, обязательства Сторон прекращаются только после полного завершения взаиморасчетов.

9. Прочие условия

9.1. Все изменения и дополнения к настоящему Договору действительны лишь в том случае, если они совершены в письменной форме и подписаны уполномоченными представителями Сторон. Все документы в связи или в рамках Договора подписываются в следующей последовательности: Поставщик, Лизингополучатель, Покупатель. При этом все изменения и дополнения, в том числе Акты, Дополнительные соглашения, Приложения и прочие документы составляются и подписываются  в 3-х (трех) экземплярах, имеющих равную юридическую силу по одному для каждой Стороны.
9.2. Во всем остальном, что не предусмотрено настоящим Договором, Стороны руководствуются действующим законодательством РФ. 
9.3. Спорные вопросы, возникающие в ходе исполнения настоящего Договора или в связи с ним, при отсутствии соглашения Сторон об ином, разрешаются путем переговоров, возникшие договоренности фиксируются протоколом, который  с момента его подписания становится неотъемлемой частью Договора. В случае не достижения договоренности по спорным вопросам, спор, вытекающий из настоящего Договора, подлежит разрешению в Третейском суде для разрешения экономических споров при Частном учреждении «Центр третейского регулирования и правовой экспертизы» в соответствии с его регламентом. Решение Третейского суда является окончательным.
9.4. В процессе исполнения настоящего Договора Стороны допускают переписку по факсимильной связи и признают действительными печати и подписи на переданных посредством такой связи документах  при условии незамедлительной отправки оригиналов таких документов по почте и последующем их получении адресатом. В любом случае юридической силой будут обладать оригиналы документов. 
9.5. Об изменении адресов и реквизитов, указанных в Договоре, Стороны обязуются незамедлительно сообщать друг другу в течение 3-х (трех) дней с момента таких изменений. Сторона, не исполнившая данное обязательство, если это повлекло за собой нарушение условий Договора другой Стороной, не вправе требовать от другой Стороны возмещения причиненных убытков и применять к ней штрафные санкции, установленные условиями Договора и законодательством РФ.
9.6. Сторона не вправе без согласия других сторон передавать права и обязанности в рамках настоящего Договора третьим лицам.
9.7. Договор составлен на русском языке в трех экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному каждой Стороне.
9.8. К настоящему Договору прилагаются и являются его неотъемлемой частью:

· Приложение №1 «Спецификация»;

· Приложение № 2 «Форма Акта приема-передачи Оборудования».

10. Юридические адреса, банковские реквизиты и подписи Сторон

	Поставщик

	Лизингополучатель
	Покупатель

	Место нахождения: 
ИНН 
КПП 
р/с 
к/с 
БИК 
ОКПО 
Тел.: 
Факс: 
E-mail: 

	ОАО «Приаргунское производственное горно-химическое объединение» 

674673, Забайкальский край,
г. Краснокаменск, ГОС-4, а/я 89

ИНН 7530000048
КПП 753001001

ОГРН 1027501067747

ОКПО 07621060 ОКОНХ 12314

р/с 40702810300000000202 в филиале «НОМОС-БАНК» (ОАО) г. Краснокаменска

К/с 30101810800000000720

БИК 047621720
E-mail: info@ppgho.ru

	ЗАО «ТЕНЕКС-Сервис» 

Российская Федерация, 119180, г. Москва, ул. Б.Полянка, д. 25, стр. 1

ИНН 7706604582

КПП 770601001 

ОГРН 1057749591855

Р/с 40702810100000009753 в ГПБ (ОАО), г. Москва, ул. Намёткина, дом 16, стр. 1

К/с 30101810200000000823 в ГРКЦ  ЦБ  РФ

БИК 044525823
E-mail: info@atomleasing.ru

	____________/ _______________/
	Генеральный директор

____________/ А.В. Кудрявцев/
	Генеральный директор

____________ /Ю.А. Демаш/

	                М.П.
	                М.П.
	                   М.П.

	
	
	


Приложение №1

к договору Поставки _________________от «___ » __________  ______ года
Спецификация

	№ п/п
	Наименование
	ГОСТ
	Кол-во


	Цена за ед. без НДС, руб.
	НДС 18 %
	Стоимость с НДС, руб.
	Срок поставки

	1. 
	Бульдозер Komatsu D65Е-12
	29295-92
	1
	
	
	
	Июль 2011 года.

	
	ИТОГО:
	
	
	
	
	
	


Общая стоимость Оборудования составляет _________ (___________________________) в том числе НДС 18% ______________(____________________________).
	ПОСТАВЩИК:

 _________/ _______________ /
	ЛИЗИНГОПОЛУЧАТЕЛЬ 

 _________/ _________________ /
	ПОКУПАТЕЛЬ:

____________/ ______________ /


Приложение №2

к договору Поставки № ________________от «___ » _________  ________ года
ФОРМА
АКТ ПРИЕМА-ПЕРЕДАЧИ ОБОРУДОВАНИЯ

ПО ДОГОВОРУ ПОСТАВКИ №_____________от «___ » ________  _____ года
	Забайкальский край, г.Краснокаменск
	«___» ___________ 2010 г.


______________________________, именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице__________________________, действующего на основании__________ , с одной стороны,

__________________________, именуемое в дальнейшем___________, в лице__________________________, действующего на основании  ___________, со второй стороны, 

И__________________________, именуемое далее «Лизингополучатель», в лице__________________________, действующего на основании ___________, с третьей стороны, 

составили настоящий Акт о нижеследующем:

Оборудование поставлено в полном соответствии со спецификацией (Приложением № 1 к Договору):

	№ п/п
	Наименование Оборудования
	Кол-во, ед.
	Идентификационные данные
	Стоимость, в рублях в т.ч. НДС (18%)

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	Итого:
	
	
	


Лизингополучатель не имеет претензий к Поставщику по количеству Оборудования. 

Стоимость вышеперечисленного Оборудования составляет ____________________,00 (__________________________________) рублей 00 копеек, в том числе НДС 18% − ______________,00 (________________________) рублей 00 копеек..
Вместе с Оборудованием Поставщиком передана, а Лизингополучателем  принята следующая документация: 

-  накладная;

-  счет-фактура; 

Подписи Сторон:

	От Поставщика

	От Лизингополучателя


	От Покупателя



	______________ /_____________ /
	_____________/ _______________/
	______________/___________/

	М П.
	М.П.
	

М.П.


Приложение № 3

к договору Поставки № ________________от «___ » _________  ________ года
Техническое задание
на приобретение оборудования 

Бульдозер  Komatsu D65E-12 с прямым отвалом с изменяемым углом перекоса
1. Назначение и область применения: 

Бульдозер предназначен для: рыхления и перемещения угля на угольном складе ТЭЦ ОАО «ППГХО».
Бульдозер должен быть оснащён механизмом с гидравлическим приводом для подъёма — опускания, поворотов в плане, перекосов в поперечной плоскости, наклона вперёд — назад по ходу. 

Бульдозер должен быть снабжён сменным оборудованием (рыхлителем). 

2. Технические характеристики оборудования

	Технические характеристики бульдозера Komatsu D65E-12: 

	Масса бульдозера, кг 
	15 620 

	Эксплуатационная масса, кг 
	19 780 

	Минимальный радиус поворота, мм 
	2200 

	Двигатель бульдозера Komatsu D65E-12 
	

	Модель 
	Komatsu D65Е-12

	Тип 
	четырехтактный, с жидкостным охлаждением, с нормированным составом отработавших газов, с непосредственным впрыском топлива и естественным всасыванием 

	Подача воздуха 
	турбонаддув, с последующим охлаждением воздуха 

	Мощность на маховике при 1950 об/мин, л.с. 
	180 

	Количество цилиндров 
	6 

	Диаметр поршня, мм 
	125 

	Ход поршня, мм 
	150 

	Рабочий объем, л 
	11.04 

	Заправочные емкости бульдозера Komatsu D65E-12 
	

	Топливный бак, л 
	406 

	Система охлаждения двигателя, л 
	52 

	Картер двигателя, л 
	38 

	Бортовой редуктор (с каждой стороны), л 
	24 

	Трансмиссия, коническая передача и бортовые фрикционы, л 
	48 

	Гидравлическая система бульдозера Komatsu D65E-12 
	

	Тип насоса 
	шестеренный 

	Максимальный поток, л/мин 
	180 

	Настройка предохранительного клапана, МПа 
	20.6 

	Гидроцилиндры 
	поршневые, двухстороннего действия 

	Вместимость гидросистемы 
	

	   С изменяемым углом поворота и перекоса, л 
	55 

	   С многостоечным рыхлителем, л 
	55 

	Ходовая часть бульдозера Komatsu D65E-12 
	

	Подвеска 
	качающаяся, с балансирным брусом, с установленными впереди осями качания 

	Рама гусеничной тележки 
	несущая, большого сечения, прочной конструкции 

	Башмаки гусеничной ленты 
	смазываемые соединения гусеницы 

	Количество башмаков (с каждой стороны) 
	39 

	Высота грунтозацепа, мм 
	65 

	Ширина башмака (стандартная), мм 
	510 

	Опорная площадь, см2 
	27285 

	Количество опорных катков (с каждой стороны)
	7

	Количество поддерживающих катков (с каждой стороны)
	2

	Удельное давление на грунт (только бульдозера), КПа (кгс/см2)
	55.9 (0.57)

	Колея гусеничного хода, мм
	1880

	Габаритная длина гусеничной ленты на земле, мм
	2675


3. Комплектация

Бульдозер должен быть укомплектован стандартным оборудованием:

1. Воздухоочиститель со сдвоенным фильтрующим элементом и с индикатором засорения

2. Генератор переменного тока 35 А

3.  Аккумуляторные батареи, 140 A•ч/2 x 12 В

4. Охлаждающий вентилятор

5. Педаль замедлителя

6. Панель электронной системы контроля

7. Капот двигателя

8. Боковые дверцы двигателя

9. Осветительная система (включает две передние и две задние фары)

10. Однорычажная система управления движением машины

11. Глушитель с профилированной выхлопной трубой

12. Плоская дверца ограждения радиатора

13. Задняя крышка

14.  Монтажные стойки устройства защиты оператора при опрокидывании (ROPS)

15. Стартер, 7,5 кВт/24 В

16. Система управления движением (работающие в масляной ванне многодисковые бортовые фрикционы и тормоза)

17. Регулируемое сиденье

18. Щитки центральных опорных катков (P)

19. Щитки передних и задних опорных катков, задние (Е)

20. Гусеничная лента в сборе с башмаками 

(Гусеничная лента со смазанными герметизированными пальцами для тяжелого режима эксплуатации)

21. Башмаки шириной 510 мм (20 дюймов) с одинарным грунтозацепом

22. Донные защитные щитки масляного поддона и трансмиссии

23. Кондиционер воздуха

24. Звуковой сигнализатор заднего хода

25. Кабина

26. Принадлежности кабины

     - подстаканник

     - карман для коробки с завтраком

     - зеркало заднего обзора

27. Боковые дверцы отсека двигателя, открывающиеся вверх

28. Замки, крышки наливных горловин и щитки 

29. Выводы для проверки давления масла в силовой передаче

30. Ремень безопасности с инерционным барабаном

31. Влагоотделитель

Дополнительно бульдозер должен быть укомплектован:

1. Обогревателем и антиобледенителем

2. Впускным воздуховодом с предварительным воздухоочистителем

3. Дополнительными рабочими фарами на кабину

4. Многостоечным рыхлителем (D65E)

5. Автономным котлом подогревателя двигателя

6  Прямым отвалом и гидроцилиндрами перекоса

7. Системой кондиционирования и пылеулавливания


8. Рыхлителем однозубым параллелограмным, с регулируемым углом рыхления

4. Обязательные требования, предъявляемые к технике:

Бульдозер KOMATSU D65E-12 должен быть новым (не бывшим в эксплуатации),  2010-2011 года выпуска.


Подписи Сторон:

	От Поставщика


	От Лизингополучателя


	От Покупателя



	___________ /_____________ /
	_____________/____________/
	______________/___________/

	М П.
	М.П.
	

М.П.
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